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PRZED PRZYSTĄPIENIEM DO UŻYTKOWANIA NALEŻY 
UWAŻNIE PRZECZYTAĆ NINIEJSZĄ INSTRUKCJĘ I ZACHOWAĆ 
JĄ DO WYKORZYSTANIA W PRZYSZŁOŚCI. OSOBY, KTÓRE NIE 
PRZECZYTAŁY INSTRUKCJI NIE POWINNY PRZEPROWADZAĆ 
INSTALACJI, REGULACJI LUB OBSŁUGIWAĆ URZĄDZENIA. 

Wentylator kolumnowy przeznaczony jest tylko do użytku 
domowego. Nie jest przeznaczony do intensywnego użytkowania 
komercyjnego lub przemysłowego. 

Nie wolno używać urządzenia na zewnątrz. Należy korzystać 
z urządzenia tylko w pomieszczeniach, zgodnie z określonymi 
danymi technicznymi. Niewłaściwe użycie może być 
niebezpieczne dla zdrowia i prowadzić do poważnych obrażeń.

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
1. Przed rozpoczęciem użytkowania należy przeczytać dokładnie 

niniejszą instrukcję.
2. Urządzenie należy używać tylko i wyłącznie w sposób opisany 

w niniejszej instrukcji. Każde inne użycie, nie zalecane przez 
producenta może wywołać pożar, porażenie prądem lub inne 
obrażenia ciała.

3. Wyjmij urządzenie z opakowania i upewnij się, że nie jest 
uszkodzone. W przypadku wątpliwości nie używaj urządzenia 
i skontaktuj się z dostawcą.

4. Dzieci nie mogą bawić się opakowaniem.
5. Przed włączeniem urządzenia należy upewnić się czy napięcie 

sieciowe jest takie samo jak na tabliczce znamionowej 
urządzenia, gniazdo elektryczne jest zdolne obsłużyć 
urządzenie o tej mocy, wtyczka przewodu zasilania jest 
dopasowana do gniazda.

6. Nie wolno używać przedłużacza.
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7. Nie wolno ciągnąć za przewód zasilający, aby odłączyć 
urządzenie od źródła zasilania. Należy zawsze chwytać za 
wtyczkę, aby ją wyciągnąć.

8. Nie wolno wkładać palców ani żadnych innych przedmiotów 
do wlotu lub wylotu, gdy urządzenie jest podłączone do 
źródła zasilania, ponieważ może to spowodować uszkodzenie 
ciała, porażenie prądem elektrycznym lub uszkodzenie 
wentylatora.

9. Nie wolno pozostawiać urządzenia bez nadzoru, gdy 
urządzenie nie jest używane należy je wyłączyć i wyciągnąć 
wtyczkę z gniazdka.

10. Nie wolno używać urządzenia w pomieszczeniach, w których 
panuje duża wilgotność względna. Nie wolno umieszczać 
urządzenia w miejscu, w którym może on wpaść do wanny 
lub innego zbiornika z wodą.

11. Nie wolno używać urządzenia na zewnątrz.
12. Należy odłączyć przewód zasilający, gdy urządzenie jest 

czyszczone, serwisowane lub nie jest używane.

UWAGA: Główny wyłącznik zasilania oraz przełącznik ON/OFF nie 
powinny być używane jako jedyne sposoby odłączania zasilania. 
Przed przystąpieniem do serwisowania lub przenoszenia 
urządzenia należy zawsze odłączyć przewód zasilający.

13. Należy utrzymywać urządzenie w czystości. Odłączyć 
urządzenie od zasilania podczas czyszczenia.

14. Należy używać tylko oryginalnych podzespołów (używanie 
nieoryginalnych części może być niebezpieczne i spowodować 
utratę gwarancji).

15. Gdy urządzenie nie jest używane należy je przechowywać 
w bezpiecznym, suchym i zabezpieczonym przed dziećmi 
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miejscu.
16. To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 

8 lat oraz osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, 
sensorycznych lub umysłowych lub z brakiem doświadczenia 
i wiedzy, jeśli znajdują się one pod nadzorem osób dorosłych, 
posiadających wiedzę na temat poprawnego użytkowania 
urządzenia, w bezpieczny sposób i rozumieją zagrożenia. 
Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. Czyszczenie i 
konserwacja powinny odbywać pod nadzorem osoby dorosłej.

17. Nie wolno demontować tylnej obudowy urządzenia.
18. Dzieci powinny być pod nadzorem, aby mieć pewność, że nie 

bawią się urządzeniem.
19. Nie wolno wymieniać przewodu elektrycznego samodzielnie. 

W przypadku zauważenia uszkodzenia przewodu zabrania się 
korzystania z urządzenia.

20. Nie wolno przykrywać przewodu zasilającego dywanami, 
obrusami itp. Należy trzymać przewód z dala od ostrych 
krawędzi i gorących powierzchni.

21. Nie owijaj przewodu zasilającego wokół urządzenia.
22. Nie wolno przenosić urządzenia trzymając za przewód 

zasilający. Należy odłączyć urządzenie od zasilania przed 
przenoszeniem go w inne miejsce.

23. Nie wolno dotykać wtyczki lub przewodu mokrą ręką.
24. Nie wolno korzystać z urządzenia w przypadku zauważenia 

jakichkolwiek uszkodzeń urządzenia, bądź przewodu 
zasilającego, po awarii, upuszczeniu urządzenia lub 
uszkodzeniu w jakikolwiek inny sposób.

25. Nie wolno siadać, stawać ani opierać się o urządzenie oraz 
umieszczać na urządzeniu żadnych przedmiotów.

26. Nie należy używać urządzenia w pomieszczeniu w którym 
występują gazy palne lub opary. Nie należy przechowywać 
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łatwopalnych cieczy, farb, pojemników z gazem i podobnych 
materiałów w bezpośrednim otoczeniu urządzenia.

27. Nie należy podejmować prób naprawy, demontażu ani 
modyfikacji urządzenia. Samodzielna ingerencja w urządzenie 
skutkuje utratą gwarancji.

28. Należy zainstalować urządzenie w bezpiecznym miejscu, aby 
zminimalizować ryzyko przypadkowego przewrócenia go lub 
potknięcia się o przewód zasilania.

29. Ne wolno zakrywać wlotu i wylotu powietrza oraz używać 
urządzenia w pobliżu zasłon, firan, koców itp. Należy zapewnić 
swobodny przepływ powietrza wokół urządzenia.

30. Kratki wlotu i wylotu powietrza powinny być zawsze czyste, 
wolne od kurzu, włosów i sierści zwierząt.

31. Wszystkie przedmioty powinny znajdować się co najmniej 1 
metr od przedniej i tylnej części urządzenia.

32. Nie wolno demontować obudowy urządzenia. Naprawy 
wymagające otwarcia urządzenia bądź dostępu do 
części wewnętrznych powinny być wykonywane przez 
wykwalifikowany serwis. W urządzeniu nie ma żadnych części, 
które mogą być naprawiane przez użytkownika.

33. Należy używać tego urządzenia w sposób opisany w instrukcji.

UWAGA: Aby uniknąć niebezpieczeństwa porażenia prądem, 
należy wyjąć wtyczkę z gniazdka, gdy urządzenie nie jest 
używane lub będzie czyszczone. Jeśli przewód zasilający jest 
uszkodzony, musi zostać wymieniony przez producenta, aby 
uniknąć zagrożenia.

PRZYGOTOWANIE URZĄDZENIA DO PRACY
Po rozpakowaniu urządzenia, należy sprawdzić jego stan. Nie 
wolno używać urządzenia w złym stanie technicznym. Należy 



LYNGO PL

6www.eberg.eu

zgłosić wszelkie wykryte uszkodzenia. 
Nie wolno pozostawiać materiałów opakowaniowych, takich jak 
folie i zszywki, w zasięgu dzieci. Zutylizuj elementy opakowania 
zgodnie z lokalnymi przepisami.
Zaleca się pozostawienie pudełka w celu przechowywania 
urządzenia poza sezonem.
Należy wybrać odpowiednie miejsce pracy urządzenia oraz 
przestrzegać lokalnych przepisów dotyczących bezpieczeństwa.
Należy wyprostować przewód zasilający przed uruchomieniem. 
Praca ze zwiniętym przewodem może spowodować przegrzanie 
oraz ryzyko pożaru.
Urządzenie można podłączyć do sieci dopiero jak zostanie 
zamontowana podstawa wentylatora i będzie ono stabilnie 
ustawione.
Należy podłączyć wtyczkę do odpowiedniego gniazda ściennego 
o parametrach odpowiadającym danym umieszczonym na 
tabliczce znamionowej urządzenia.
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BUDOWA URZĄDZENIA

1. Panel sterowania
2. Wyświetlacz LED
3. Wylot powietrza
4.  Podstawa wentylatora
5. Miejsce na pilot

MONTAŻ
1. Wyjmij z pudełka dwie części podstawy. Dopasuj do siebie oba elementy i wyrównaj aby uformowały 
właściwą podstawę. Wyrównaj zatrzaski i zepnij ze sobą (usłyszysz kliknięcie).
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2.  Przeprowadź przewód wentylatora przez otwór w podstawie, dopasuj podstawę do korpusu urządzenia, 
a następnie przykręć ją za pomocą śrub.

PILOT ZDALNEGO STEROWANIA
1. Pilot zasilany jest baterią CR2025-3V, dołączoną do zestawu.
2. Wszystkie funkcje obsługiwane za pomocą pilota i z panelu sterowania działają identycznie.

             

OBSŁUGA URZĄDZENIA
Urządzenie może być obsługiwane za pomocą panelu sterowania umieszczonego na wentylatorze lub za 
pomocą pilota zdalnego sterowania.

Umieść urządzenie na stabilnej, płaskiej powierzchni, podłącz wtyczkę do zasilania o napięciu 220-240V~, 
na wyświetlaczu LED wskazana będzie aktualna temperatura w pomieszczeniu.
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Przyciski funkcyjne:

WŁĄCZ/WYŁĄCZ :  naciśnij ten przycisk aby włączyć urządzenie, naciśnij ponownie ten przycisk 
aby wyłączyć urządzenie.

PRĘDKOŚĆ WENTYLATORA : za pomocą tego przycisku należy wybrać żądaną prędkość 
wentylatora w zakresie: niska, średnia, wysoka. Wybór danej prędkości zostanie wyświetlony na panelu 
LED.

WYBÓR TRYBU PRACY : każde naciśnięcie powoduje zmianę trybu pracy pomiędzy: normalnym, 
naturalnym oraz trybem nocnym.

TRYB NORMALNY : tryb domyślny, urządzenie pracuje z zadaną przez użytkownika prędkością.

TRYB NATURALNY : wentylator pracuje wg schematu: niska prędkość (5s) → średnia prędkość 
(5s)→ wysoka prędkość (5s) → średnia prędkość (5s)→ … itd.

TRYB NOCNY : 
1. Jeżeli ustawiona zostanie wysoka prędkość wentylatora, będzie on pracował w tym ustawieniu przez 30 
min, po tym czasie wentylator przejdzie na tryb pracy ze średnią prędkością przez kolejne 30 min, po czym 
przejdzie w tryb pracy na niskiej prędkości i tak pozostanie do czasu wyłączenia.
2. Jeżeli ustawiona zostanie średnia prędkość wentylatora, będzie on pracował w tym ustawieniu przez 30 
min, po tym czasie wentylator przejdzie na tryb pracy z niską prędkością do czasu jego wyłączenia.
3. Jeżeli ustawiona zostanie niska prędkość wentylatora, urządzenie będzie pracowało w tym trybie aż do 
czasu wyłączenia.

Uwaga: Wyświetlacz urządzenia zostanie wygaszony po 30 sek. Włączenie wyświetlacza nastąpi po 
naciśnięciu dowolnego przycisku. 

PROGRAMATOR CZASOWY : wentylator wyposażony jest w funkcję opóźnienia wyłączenia w 
zakresie 1-12 godzin. Wyświetlacz urządzenia zostanie wygaszony po 30 sek. Włączenie wyświetlacza 
nastąpi po naciśnięciu dowolnego przycisku.

FUNKCJA OSCYLACJI : należy nacisnąć przycisk ‘OSC’ aby uruchomić funkcję oscylacji, ponowne 
naciśnięcie przycisku spowoduje wyłączenie tej funkcji.

WYŚWIETLACZ : aby wyłączyć wyświetlacz należy nacisnąć przycisk   lub przycisk  
przez 3 sekundy. Wyświetlacz uruchomi się ponownie po naciśnięciu dowolnego przycisku.

JONIZACJA : aby włączyć funkcję jonizacji należy nacisnąć przycisk „ION”  na pilocie zdalnego 
sterowania lub nacisnąć i przytrzymać przez 3 sekundy przycisk „MODE” na panelu sterowania.
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CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
• Należy zawsze wyłączyć urządzenie i odłączyć je od zasilania przed rozpoczęciem czyszczenia. Po 

wyłączeniu należy odczekać do całkowitego zatrzymania się wentylatora.
• Aby usunąć kurz z powierzchni urządzenia należy użyć miękkiej ściereczki.
• Należy regularnie czyścić wlot i wylot powietrza za pomocą odkurzacza.
• Aby wyczyścić zabrudzenia, użyj miękkiej, wilgotnej (nie mokrej) ściereczki .
• Nie wolno używać benzyny i rozpuszczalników do czyszczenia wentylatora.
• Należy upewnić, że woda nie kapie na urządzenie i nie przedostaje się do wnętrza obudowy.
• Silnik i komponenty elektryczne nie mogą wchodzić w kontakt z wodą.
• Nie wolno pozostawiać kropli wody na wyświetlaczu i panelu sterowania.
• Należy użyć suchej szmatki, aby dokładnie osuszyć urządzenie przed ponownym uruchomieniem.
• Dzieci nie mogę czyścić i konserwować urządzenia.
• Nie wolno podejmować prób samodzielnej ingerencji w urządzenie. Zachowaj ostrożność podczas 

czyszczenia obudowy silnika.
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PRZECHOWYWANIE
1. Wyłącz urządzenie i wyciągnij wtyczkę z gniazdka.
2. Przechowuj urządzenie w suchym i dobrze wentylowanym miejscu.

SPECYFIKACJA TECHNICZNA
Model: LYNGO-L116M1 
Zasilanie: 220-240V~/50-60Hz 
Moc znamionowa: 45W 
Waga netto: 3,6 kg 
Waga brutto: 4,5 kg 
Wysokość: 116 cm 
Średnica podstawy: 31,5 cm 

UTYLIZACJA
INFORMACJE DOTYCZĄCE PRAWIDŁOWEJ UTYLIZACJI PRODUKTU ZGODNIE Z DYREKTYWĄ EUROPEJSKĄ 
2012/19/EU 

Po zakończeniu okresu użytkowania, urządzenia nie wolno wyrzucać razem z odpadami 
domowymi. Urządzenie musi być dostarczone do właściwego zakładu utylizacji odpadów lub 
dealerów, którzy świadczą podobną usługę. Segregacja odpadów i urządzeń elektrycznych 
zapobiega potencjalnie negatywnym skutkom dla środowiska i zdrowia ludzkiego 
wynikającym z nieodpowiedniej utylizacji, a także pozwalają na recykling materiałów które 

można odzyskać w celu osiągnięcia znacznych oszczędności energii i zasobów. Obowiązek oddzielnej 
utylizacji jest podkreślony symbolem przekreślonego kosza na śmieci umieszczonego na produkcie. 
Nielegalna utylizacja produktu przez użytkownika spowoduje zastosowanie sankcji administracyjnych 
zgodnie z obowiązującymi przepisami. 
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BEFORE USE, READ THIS MANUAL CAREFULLY AND KEEP 
IT FOR FUTURE USE. PEOPLE WHO HAVE NOT READ THE 
INSTRUCTIONS SHOULD NOT PERFORM INSTALLATION, 
ADJUSTMENTS OR OPERATE THE DEVICE.

This tower fan is intended for domestic use only. It is not intended 
for heavy, commercial or industrial use. 

Do not use outdoors. Only use the device indoors and in 
accordance with the specified specifications. Improper use can 
be dangerous and lead to serious injuries.

IMPORTANT SAFETY INFORMATION
1. Read all instructions carefully before using the FAN.
2. Use this FAN only as described in this manual. Any other 

use not recommended by the manufacturer may cause fire, 
electrical shock, or injury to persons.

3. Remove the package and ensure that the FAN is undamaged. 
In case of doubt do not use FAN and contact with your supplier.

4. Do not let children play parts of package.
5. Before use the FAN, check if the voltage marked on the rating 

label corresponds to the mains in your home.
6. Avoid using extension cord.
7. Do not pull the power cord to disconnect with power source. 

Always grasp the plug to pull out.
8. Do not insert any objects into the FAN as it may cause an 

electric shock or injure or damage to the FAN. Do not block 
or tamper with the FAN in any manner while it is in operation. 

9. Do not leave the FAN unattended, when the device is not in 
use, turn it off and remove the plug from the socket.

10. This FAN is not intended for use in wet or damp locations. 
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Never locate a FAN where it may fall into a bathtub or other 
water container.

11. Do not use FAN outdoors.
12. Disconnect the fan from the mains power when not in use, 

and before servicing or performing any maintenance.

WARNING: The Main Power Switch and the On/Off switch should 
not be used as the sole means of disconnecting power. Always 
unplug the power cord before servicing or moving the unit.

13. Keep the fan clean and maintain in good condition, disconnect 
the device from the power supply when cleaning.

14. Use recommended parts only (non genuine parts may be 
dangerous, and will invalidate your warranty).

15. When not in use store in a safe, dry, childproof location.
16. This appliance can be used by children aged from 8 years 

and above and persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance in a safe way and understand the hazards 
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning 
and user maintenance shall not be made by children without 
supervision.

17. The back housing shall not dismantle, removal will be 
dangerous .

18. Children should be supervised to ensure that they do not play 
with the appliance.

19. Do not replace the electric cord yourself. If the cord is damaged, 
it is forbidden to use the device.

20. Do not cover the power cord with carpets, tablecloths, etc. 
Keep the cord away from sharp edges and hot surfaces.
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21. Do not twist or wrap the power cord around the device.
22. Do not carry the device by the cord. Hold the handle to move 

it to another location. Always disconnect the device from the 
power supply before moving it.

23. Do not touch the plug or cord with wet hands.
24. Never use the device if you notice any damage to the device 

or the power cord, after a breakdown, after the device has 
been dropped or damaged in any other way.

25. Do not sit, stand or lean on the device. Do not place any 
objects on the device.

26. Do not use the device in a room where flammable gases or 
vapors are present. Do not store flammable liquids, paints, 
gas canisters and similar materials in the immediate vicinity 
of the device. In such a situation there is a risk of explosion or 
fire.

27. Do not attempt to repair, disassemble, or modify the device. 
Any intervention in the device will void the warranty. 

28. Install the device in a safe place to minimize the risk of 
accidentally tipping it over or tripping over the power cord. 

29. Do not cover the air inlet and outlet, do not use the device 
near curtains, drapes, blankets, etc. Ensure free air circulation 
around the device. 

30. Always keep the air inlet and outlet grilles clean and free of 
dust, hair and pet hair.

31. Keep all objects at least 1 meter away from the front and back 
of the device.

32. Never attempt to disassemble the casing of the device. 
Repairs that require opening the device or access to internal 
parts should be performed by a qualified service. There are no 
user-serviceable parts in the device.

33. Use this device only as described in the manual.
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WARNING: To avoid danger of electric shock, unplug from 
outlet when not in use and before cleaning. If the supply cord is 
damaged, it must be replaced by the manufactory or it’s service 
agent or a similarity qualified person in order to avoid a hazard.

BEFORE THE OPERATION
1. After unpacking the device, check its condition. Do not use 

the device in poor technical condition. You must report any 
damage found.

2. Keep packaging materials such as foils and staples out of the 
reach of children. Dispose of the packaging components in 
accordance with local regulations and taking into account the 
environmental impact.

3. It is recommended to leave the box for storage out of season. 
4. Choose a suitable location for the device. Follow local safety 

regulations.
5. Straighten the power cord before starting. Working with a 

coiled cord may cause overheating and a risk of fire.
6. Do not connect the device to the mains until it is fully 

assembled (base) and stable.
7. Connect the plug to an appropriate wall socket with the 

parameters corresponding to the data on the rating plate of 
the device.
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PARTS NAME

 

ASSEMBLY
1. The base of the tower fan comes in two parts, which fit around the oscillation base. Both parts fit easily 
together. The back half is the one with cut-outs for the power supply cord. First attach the front half of the 
base, aligning the holes in base with the screw holes in the oscillation base, and leading the power cord 
through the centre hole. 
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2. Put the wire in the recess, then fix the base on the fan body with four screws (included), and turn the 
screws clockwise. 

 

REMOTE CONTROL
1. Included a button cell battery (the type of battery CR2025). 
2. The Remote Control Power button is labeled as such. All the functions performed with the Remote 

Control work identically to the Manual Controls.  

               

OPERATION
The FAN may be operated by the manual controls located on the FAN or by your remote control.   

Place the FAN on a stable flat surface. Plug the cord set into a 220-240V~ electrical outlet. Plug on the FAN, 
existing room temperature will be displayed at LED display.

POWER : Turn the FAN on by pressing the ‘POWER’ button; Turn the FAN off by pressing the 
‘POWER’ button again.

SPEED : You can adjust the fan speed to the desired level: low, medium, or high by pressing ‘SPEED’. 
The speed setting is displayed on the LED display. 
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MODE : Pressing the ‘MODE’ button will set the FAN into NORMAL, NATURAL and SLEEP mode.

- NORMAL Mode : Fan will start work at any speed you set up. 

- NATURAL Mode : Fan will start work at low speed(5s)→medium speed(5s)→high 
speed(5s)→medium speed(5s), it works as per this recycle.  

- SLEEP Mode :  1) If you set the fan at high speed, fan will work at high speed at 30 mins, then 
the fan will transfer to medium speed and work at 30 mins, later the fan transfer to low speed and keep 
working until the fan stop working. 2) If you set the mode at medium speed, fan will work at medium 
speed at 30 mins, then the fan will transfer to low speed and keep working until it stop working. 3) If you 
set the mode at low speed, fan will work at low speed until the fan stop working. The LED display will turn 
off  if you don’t control the fan in 30 seconds, touch any button to turn on the display. 

TIMER : The fan is equipped with a timer that allows you to set its length of operation from 1 hour 
to 12 hours.The LED display will turn off if you don’t control the fan in 30 seconds, touch any button to 
turn on the display.

OSCILLATION : Pressing the ‘OSC’ button will start and stop the oscillation function. The symbol is 
displayed on the LED display.

DISPLAY :Can be switched off  temporarily by press the LED button on the remote or by pressing 
and holding the SPEED button on the control panel for more than 3 seconds, the display will light up again 
once any control button is activated. 

IONIZER : Pressing the ‘ION’ button on remote control or pressing the MODE button on the control 
panel for more than 3 seconds will start and stop the Ionizer function. The ‘ION’ symbol is displayed on the 
LED display.



CLEANING AND MAINTENANCE
• Always turn off the device and disconnect it from the power supply before starting
• cleaning! after switching off, wait until the fan completely stops.
• Use a soft cloth to remove dust from the surface of the device.
• Regularly clean the air inlet and outlet with a vacuum cleaner.
• To clean dirt, use a soft, damp (not wet) cloth dampened with water.
• Do not use gasoline or solvents to clean the fan.
• Make sure that water does not drip onto the device and does not enter the housing.
• Make sure that the motor and electrical components do not come into contact with water.
• Do not leave a drop of water on the display and control panel.
• Use a dry cloth to dry the device thoroughly before restarting.
• Children must not clean and maintain the device.
• Do not attempt to tamper with the device yourself. Be careful when cleaning the motor housing.

STORAGE
1. Switch off the device and pull the plug out of the socket.
2. Store the device in a dry and well-ventilated place.

TECHNICAL DATA
Model: LYNGO L116M1 
Power supply: 220-240V~/50-60Hz 
Rated power: 45W 
Net weight: 3,6 kg 
Gross weight: 4,5 kg 
Height: 116 cm 
Base diameter: 31,5 cm 

DISPOSAL OF THE DEVICE
INFORMATION REGARDING THE CORRECT DISPOSAL OF THE PRODUCT IN ACCORDANCE WITH THE 
EUROPEAN DIRECTIVE 2012/19/EU.

At the end of its working life, the device must not be disposed of with household waste. It 
must be delivered to the appropriate waste disposal plant or dealers who provide a similar 
service. Separate disposal of waste from electrical appliances prevents potential negative 
consequences for the environment and human health from inappropriate disposal, and allows 
materials to be recycled that can be recovered to achieve significant energy and resource 

savings. The obligation to dispose separately is underlined by the symbol of a crossed-out garbage bin on 
the product. Illegal disposal of the product by the user will result in administrative sanctions in accordance 
with applicable regulations.



GWARANCJA
1. Produkty objęte są gwarancją producenta w okresie 24-miesięcy licząc od dnia sprzedaży
2. W przypadku naprawy gwarancyjnej urządzenia objętego gwarancją, okres gwarancji 

ulega wydłużeniu o okres naprawy urządzenia liczony w pełnych dniach.
3. Gwarancją objęte są wyłącznie urządzenia Eberg wprowadzone do obrotu na rynek 

Polski przez Climateo.eu Sp. z o.o.
4. Gwarancja obejmuje na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej.
5. Gwarancją objęte są ukryte wady produkcyjne wyrobów.
6. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń spowodowanych:

 1. Nieprawidłowym montażem, rozruchem lub/i obsługą wykonywaną niezgodnie 
z dokumentacją techniczną urządzenia.

 2. Nieprawidłowym podłączeniem lub zasilaniem urządzenia napięciem innym 
niż podane na tabliczce znamionowej i/lub dokumentacji techniczno ruchowej 
urządzenia.

 3. Naprawami lub modyfikacjami konstrukcyjnymi urządzenia we własnym zakresie.
 4 Eksploatacją urządzeń w warunkach niezgodnych z przeznaczeniem i cechami 

konstrukcyjnymi wyrobu (tłuszcze, pyły, zbyt wysokie lub/i niskie temperatury…)
 5. Spaleniem silników elektrycznych uruchamianych lub/i eksploatowanych bez 

zabezpieczeń termicznych określonych w dokumentacji techniczno ruchowej.
 6. Niewłaściwą konserwacją urządzeń (lub zaniechaniem konserwacji) przewidzianą 

w dokumentacji Technicznej.
7. Stwierdzone uszkodzenia urządzenia objętego Gwarancją należy zgłosić  

Climateo.eu Sp. z o.o. | 32-002 Kokotów | Kokotów 703 | tel +48 12 352 34 25
8. Zgłoszenie reklamacyjne powinno zawierać 

 1. Model urządzenia
 2. Numer seryjny
 3. Datę zgłoszenia reklamacji
 4. Opis uszkodzenia
 5. Datę zakupu
 6. Kopię dowodu zakupu

9. Zgłoszenia reklamacyjne będą rozpatrzone w terminie nie dłuższym niż 14 dni, licząc  
od dnia dostarczenia towaru do Gwaranta przez konsumenta.

10. Urządzenia należy zdemontować, zapakować i wysłać do  
Climateo.eu Sp. z o.o. | 32-002 Kokotów | Kokotów 703 | tel +48 12 352 34 25

11. W przypadku zasadności reklamacji urządzenie zostanie naprawione (lub wymienione na 
nowe) i odesłane do Nabywcy . Koszt przesyłki pokrywa Gwarant .

12. Gwarant zastrzega sobie prawo do decyzji o sposobie realizacji gwarancji, tj. o naprawie 
bądź wymianie urządzenia na nowe.

13. W przypadku stwierdzenia bezzasadnego roszczenia gwarancyjnego urządzenie zostanie 
naprawione i/lub odesłane na koszt Nabywcy, po wcześniejszym potwierdzeniu przez 
Nabywce kosztów naprawy oraz wysyłki reklamowanego towaru .

14. Zmiany konstrukcyjne urządzeń i/lub samowolne naprawy skutkują utratą gwarancji.
15. Gwarancja nie wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnień Kupującego 

wynikających z przepisów o rękojmi za wady rzeczy sprzedanej.



Nazwa urządzenia: Pieczęć punktu sprzedaży i podpis sprzedawcy:

Model:

Nr fabr. / nr silnika:

Nr rachunku / faktury:

Data sprzedaży:

KARTA GWARANCYJNA

Nazwa i adres firmy:

Telefon kontaktowy:

Osoba do kontaktu:

Dane zgłaszającego reklamację:

Adnotacje o przebiegu napraw

Data zgłoszenia Data naprawy Uszkodzenie Rodzaj naprawy Wykonał serwis
(podpis i pieczęć )
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